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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA PRIEKŠMETS 

Komisija ierosina Padomei noteikt nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem Tirdzniecības 

komitejā, kura izveidota ar Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Jaunzēlandi (“nolīgums”)1, saistībā ar paredzēto darbības pamatnostādņu pieņemšanu 

Pilsoniskās sabiedrības forumam saskaņā ar nolīgumu. 

2. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

2.1. Nolīgums 

Nolīgums starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi stājās spēkā 2024. gada 1. maijā. Ar 

nolīgumu izveido iestāžu sistēmu, tostarp mehānismus, ar kuriem Puses apspriežas ar 

pilsonisko sabiedrību par nolīguma īstenošanu, jo īpaši mijiedarbojoties ar savām vietējām 

konsultantu grupām un Pilsoniskās sabiedrības forumu, kas minēts attiecīgi 24.6. un 24.7. 

pantā. 

Nolīguma 24.7. pantā paredzēts, ka Puses veicina Pilsoniskās sabiedrības foruma 

organizēšanu, lai risinātu dialogu par nolīguma īstenošanu. Pilsoniskās sabiedrības forums 

sanāks kopā saistībā ar Tirdzniecības komitejas sanāksmi. Nolīgumā arī paredzēts, ka Pusēm 

Tirdzniecības komitejā ir jāvienojas par darbības pamatnostādnēm Pilsoniskās sabiedrības 

foruma norisei.  

2.2. Paredzētais Tirdzniecības komitejas akts 

Tirdzniecības komitejai ir jāpieņem lēmums par Pilsoniskās sabiedrības foruma darbības 

pamatnostādnēm. Lēmums par darbības pamatnostādnēm Tirdzniecības komitejai būtu 

jāpieņem pirms Pilsoniskās sabiedrības foruma pirmās sanāksmes. 

Paredzētā akta mērķis ir izveidot noteikumu kopumu par Pilsoniskās sabiedrības foruma 

norisi. 

Paredzētais akts būs saistošs tā Pusēm saskaņā ar nolīguma 24,5. panta 1. punktu, kurā 

paredzēts: “Tirdzniecības komitejas [...] pieņemtie lēmumi ir saistoši Pusēm un [...], Puses 

veic vajadzīgos pasākumus, lai īstenotu Tirdzniecības komitejas pieņemtos lēmumus.”  

3. SAVIENĪBAS VĀRDĀ IEŅEMAMĀ NOSTĀJA 

Nostājas, kas Eiropas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības komitejā, pamatā ir 

Tirdzniecības komitejas lēmuma projekts, kurš pievienots šim priekšlikumam. 

Saskaņā ar nolīguma 24.7. pantu darbības pamatnostādnēs ir paredzēts, ka Pilsoniskās 

sabiedrības forumā var piedalīties neatkarīgas Eiropas Savienības un Jaunzēlandes pilsoniskās 

sabiedrības organizācijas. Pilsoniskās sabiedrības foruma mērķis ir risināt dialogu par 

nolīguma īstenošanu, un tā sanāksmes var rīkot klātienē vai izmantojot virtuālus līdzekļus. 

Nolīgumā noteikts, ka Pilsoniskās sabiedrības forums centīsies tikties saistībā ar Tirdzniecības 

komitejas sanāksmi.  

                                                 
1 Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi (OV L, 2024/866, 25.3.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/866/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/866/oj
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4. JURIDISKAIS PAMATS 

4.1. Procesuālais juridiskais pamats 

4.1.1. Principi 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 218. panta 9. punktā ir paredzēti lēmumi, kas 

nosaka “nostāju, kas Savienības vārdā jāapstiprina kādā ar nolīgumu izveidotā struktūrā, ja 

šāda struktūra ir tiesīga pieņemt lēmumus ar juridiskām sekām, izņemot lēmumus, kas 

papildina vai groza attiecīgajā nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu”. 

Jēdziens “lēmumi ar juridiskām sekām” ietver aktus, kam ir juridiskas sekas saskaņā ar 

starptautisko tiesību normām, kuras reglamentē attiecīgo struktūru. Tas ietver arī 

instrumentus, kas nav saistoši saskaņā ar starptautisko tiesību normām, bet kas “var būtiski 

ietekmēt Savienības likumdevēja pieņemtā tiesiskā regulējuma saturu”2. 

4.1.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Tirdzniecības komiteja ir ar nolīgumu, proti, Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas 

Savienību un Jaunzēlandi, izveidota struktūra. 

Akts, kuru Tirdzniecības komiteja ir aicināta pieņemt, ir lēmums ar juridiskām sekām. 

Paredzētais akts būs saistošs saskaņā ar starptautiskiem tiesību aktiem atbilstīgi nolīguma 

24.5. panta 1. punktam. 

Paredzētais akts nepapildina un negroza nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu. 

Tāpēc ierosinātā lēmuma procesuālais juridiskais pamats ir LESD 218. panta 9. punkts. 

4.2. Materiālais juridiskais pamats 

4.2.1. Principi 

Lēmuma, ko pieņem saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, materiālais juridiskais pamats ir 

galvenokārt atkarīgs no tā, kāds mērķis un saturs ir paredzētajam aktam, attiecībā uz kuru 

Savienības vārdā tiek ieņemta noteikta nostāja. Ja paredzētajam aktam ir divi mērķi vai divi 

komponenti un viens ir atzīstams par galveno, bet otrs nav būtisks, tad lēmums, ko pieņem 

saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, jābalsta uz viena materiālā juridiskā pamata, proti, tā, 

ko prasa galvenais jeb dominējošais mērķis vai komponents. 

4.2.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Paredzētā akta galvenais mērķis un saturs attiecas uz kopējo tirdzniecības politiku. 

Tāpēc ierosinātā lēmuma materiālais juridiskais pamats ir LESD 207. panta 4. punkta pirmā 

daļa. 

4.3. Secinājums 

Ierosinātā lēmuma juridiskajam pamatam vajadzētu būt LESD 207. panta 4. punkta pirmajai 

daļai saistībā ar 218. panta 9. punktu. 

                                                 
2 Tiesas spriedums, 2014. gada 7. oktobris, Vācija/Padome, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, 61.–64. 

punkts.  
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PADOMES LĒMUMS 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Tirdzniecības komitejā, kura 

izveidota ar Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi, 

attiecībā uz Pilsoniskās sabiedrības foruma darbības pamatnostādņu pieņemšanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 207. panta 4. punkta pirmo 

daļu saistībā ar tā 218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi (“nolīgums”) 

Savienība noslēdza ar Padomes Lēmumu (ES) 2024/2443, un tas stājās spēkā 

2024. gada 1. maijā. 

(2) Nolīguma 24.7. pantā noteikts, ka Pusēm Tirdzniecības komitejas, kas izveidota ar 

nolīguma 24.1. panta 1. punktu, pirmajā sanāksmē ir jāvienojas par Pilsoniskās 

sabiedrības foruma darbības pamatnostādnēm. 

(3) Tādēļ ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem Tirdzniecības 

komitejā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem Tirdzniecības komitejā, kura izveidota ar Brīvās 

tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi, attiecībā uz lēmumu, kas 

jāpieņem saskaņā ar tā 24.7. pantu, pamatā ir Tirdzniecības komitejas lēmuma projekts, kas 

pievienots šim lēmumam. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

                                                 
3 Padomes Lēmums (ES) 2024/244 (2023. gada 27. novembris) par to, lai Savienības vārdā noslēgtu 

Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Jaunzēlandi (OV L 2024/244, 28.2.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/244/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/244/oj
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